
INSTALLATION INSTRUCTION 
OF NARROW DRAWER 
BASKET

RELIABLE FITTINGS ARE DURABLE FURNITURE



Комплектація / Wyposażenie / Equipment

Технічні характеристики та сумісні шафи  / Specyfikacja techniczna i 
kompatybilne szafki / Product specifications and applicable cabinets

Довжина*Глибина*Висота (мм) / 
Długość × Głębokość × Wysokość (mm) / 

Length*Depth*Height (mm)

Ширина шафи (мм) /
 Szerokość szafki (mm) / 

Cabinet Width (mm)

107*470*543 150 

157*470*543 200 

1. Монтаж напрямної/ Montaż prowadnicy/ Installation of slide

Позначення 
Oznaczenie 
Designation

Аксесуари
Akcesoria

Accessories

Кількість Ilość 
Quantity

A
Кошики  
Kosze

Baskets
1

B
Напрямна  
Prowadnica

Slide

1 пара/ para/ 
pair 

C
З’єднувач дверної панелі   

Łącznik do panelu drzwi
Door panel connector

2

D
Стійка напрямної   
Szyna prowadząca

Stator of slide
4

E
Гвинти M5X12 з круглою головкою  

Śruby M5×12 z łbem okrągłym
M5X12 pan head screws

2

F
Гвинти M4X8 з круглою головкою  

Śruby M4×8 z łbem okrągłym
M4X8 pan head screws

4

G

Саморізи ST4*16 з потайною 
головкою  

Wkręty ST4×16 z łbem stożkowym
ST4*16 countersunk self-tapping 

screws

12

H
Гвинти M5X10 з круглою головкою  

Śruby M5×10 z łbem okrągłym
M5X10 pan head screws

4

A

D

G

E

H

F

B C

1.1 Відповідно до розмірів на малюнку, 
прикріпіть напрямну до бічної панелі 
шафи за допомогою саморізів ST4*16. 

1.1 Zgodnie z wymiarami na rysunku, 
przymocuj prowadnicę do bocznego panelu 
szafki za pomocą wkrętów ST4×16. 

1.1 Follow the dimension in the picture, screw 
up the slide into the side panel of the cabinet 
with ST4*16 self-tapping screws.



2. Монтаж дверей / Montaż drzwi / Installation of door

3. Монтаж кошика / Montaż kosza / Installation of basket

4. Монтаж дверей/Завершення монтажу/ Montaż drzwi/Zakończenie 
montażu / Installation of door/Complete installation

2.1 Відповідно до розмірів на малюнку, прикріпіть з’єд-
нувач дверної панелі до дверної панелі за допомогою 
саморізів ST4*16. 

2.1 Zgodnie z wymiarami na rysunku, przymocuj łącznik do 
panelu drzwi za pomocą wkrętów ST4×16.

2.1 Follow the dimension in the picture, screw up the door 
panel connector into the door panel with ST4*16 self-tapping 
screws.

4.1 Після того, як дверна панель 
закріплена, спробуйте висунути 
кошик, щоб перевірити, чи вільно 
він висувається. 

4.1 Po zamocowaniu panelu drzwi 
przesuń kosz, aby sprawdzić, czy 
wysuwa się swobodnie.

4.1 After the door panel is fixed, try 
pulling out the basket to check whether 
the basket is pulled out smoothly

3.2 За допомогою гвинтів M4X8 і стійки 
напрямної закріпіть кошик до напрямної 
між четвертим і п’ятим рядом.

3.2 Za pomocą śrub M4×8 i szyny 
prowadzącej przymocuj kosz do prowadnicy 
między czwartym a piątym rzędem.

3.2 Using I I4X8 screws and stator of slide, 
fix the basket to the slide between the fourth 
and fifth line

Після налаштування двер-
ної панелі відрегулюйте 
гвинти для фіксації 
дверної панелі.

Po wyregulowaniu panelu 
drzwi dokręć śruby, aby go 
unieruchomić.

After adjusting the door panel 
adjust the screw to fix the 
door panel.

Відрегулюйте два гвинти для 
коригування симетрії дверної 
панелі.

Adjust the two screws to adjust 
the symmetry of the door panel

Wyreguluj dwie śruby, aby 
skorygować symetrię panelu 
drzwi.

3.1 Як показано на малюнку, за-
кріпіть кошик за допомогою гвинтів 
M5X10 з круглою головкою.

3.1 Jak pokazano na rysunku, 
przymocuj kosz za pomocą śrub 
M5×10 z łbem okrągłym.

3.1 As shown in the picture, screw up 
the basket with M5X10 pan head screws

П’ятий ряд

Piąty rząd

The fifth line

Четвертий ряд

Czwarty rząd

The fourth line
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